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Директива относно защитата на лицата, които подават сигнали за нарушения на правото на 
ЕС 

 
 

Приложение 2 
 

Дата на влизане в сила: 
19.05.2026 

 
 

Информация за защита на данните 
 

1. Цел на информацията за защита на данните 
 

(1) Настоящата информация за защита на данните се отнася за всеки член на OBO 
Bettermann Gruppe WELT (наричани по-долу: Дружества от Групата), както и за техните 
служители, членове на управителни органи и други лица, засегнати от сигнал, когато те 
участват в обработката или разследването на сигнал, подаден до OBO Bettermann Holding 
GmbH & Co. KG, намиращо се на адрес Хюингзер Ринг 52, 58710 Менден (Зауерланд), 
Германия [Регистрационен номер: Номер в Търговски регистър A 4854, данъчен номер: 
DE811792270] и/или OBO Hungary Kft., намиращо се на адрес Alsóráda 2, 2347 Bugyi, 
Унгария [Регистрационен номер: 13-09-096185, данъчен номер: HU10847392], както е 
описано в Приложение 1. Всички дружества от Групата, участващи в обработката на 
личните данни, засегнати от всеки сигнал, се считат за съвместно отговорни за 
обработката.  
 

(2) Декларацията за защита на данните на OBO Bettermann Gruppe WELT е достъпна по всяко 
време на този адрес линк. 

 
(3) OBO Bettermann Gruppe WELT се задължава да защитава личните данни на лицата, 

подаващи сигнали за нарушения, други лица, обхванати от настоящата Директива 
относно защитата на лицата, които подават сигнали за нарушения на правото на ЕС, и 
лицата, посочени в или засегнати от даден сигнал, и отдава изключително значение на 
защитата на тяхното право на информационно самоопределение. OBO Bettermann 
Gruppe WELT ще третира личните данни поверително и ще прилага всички необходими 
технически и организационни мерки за гарантиране на сигурността на данните.  
 

2. Име и адрес на отговорното лице за обработката 
 

(1) Основното отговорното лице за обработката по смисъла на законодателството по 
отношение на защитата на данните е дружеството от групата, отговорно за доклада за 
съответствие, както е посочено в Приложение 3, евентуално заедно с или независимо от 
други засегнати дружества от Групата (наричани по-долу „ние“, „нас“, „наш“, „отговорен 
орган“): 

https://www.obo.de/de-de/legal/datenschutzerklaerung
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• В случай на сигнал до компетентния орган в Германия, отговорият орган е: OBO 
BETTERMANN Holding GmbH & Co. KG 
Хюингзер Ринг 52 
58710 Менден, 
Германия 
Телефон: +49 (0)2373 89-0 
Телефакс: +49 (0)2373 89-238 
E-Mail: info@obo.de 

  [Регистрационен номер: Номер в Търговски регистър A 4854, Данъчен номер: 
DE811792270] или 
 

• При подаване на сигнали до компетентния орган в Унгария отговорният оган е: OBO 
BETTERMANN Hungary Kft. 
H-2347 Bugyi, Alsóráda str. 2, 
Унгария 
E-Mail: compliance@obo.de  
Телефон: +0036 29 349-708 
[Регистрационен номер: 13-09-096185, Данъчен номер: HU10847392] 
 

(2) Данни за контакт със служителя по защита на личните данни 
 

OBO BETTERMANN Holding GmbH & Co. KG 
Йозеф Хонерт 
- Служител по защита на личните данни - 
Хюингзер Ринг 52 
58710 Менден 
 
Тел.: 0049-2373-89-1351 
E-Mail: datenschutz@obo.de 

 
(3) Службата за обработка на Вашите лични данни при омбудсмана е 

 
Д-р ВЕБЕРГ И ПАРТНЬОРИ мбБ 
Одитори, данъчни консултанти и адвокати 
Файтщрасе 177, 58097 Хаген  
Телефон: 0049-2331-1098-1234 
E-Mail: obo-hinweise@wehberg.de 
 
Лице за контакт по отношение защитата на личните данните в Д-р ВЕБЕРГ И ПАРТНЬОРИ 
мбБ е: 
 
Д-р ВЕБЕРГ И ПАРТНЬОРИ мбБ 
 -Служител по защита на личните данни-  
Файтщрасе 177, 58097 Хаген 
E-Mail: datenschutz@wehberg.de  

mailto:datenschutz@obo.de
mailto:obo-hinweise@wehberg.de
mailto:datenschutz@wehberg.de
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Допълнителна информация можете да намерите в Интернет на страници 
https://wehberg.de/impressum и https://wehberg.de/datenschutzerklaerung. 

 
 

3. Обработка на лични данни 
 

Личните данни представлява всяка информация, свързана с идентифицирано или 
идентифицируемо физическо лице, като например имена, адреси, телефонни номера, 
имейл адреси, основни данни за договори, данни за фактуриране и плащане по договори, 
доколкото това изразява самоличността на физическо лице. Обработваме лични данни 
само ако има законово основание за това. 
 
Във връзка с използването на системата за подаване на сигнали за нарушения на OBO 
Bettermann Gruppe WELT не се прилага автоматизирано вземане на решения, включително 
профилиране. 

 
4. Категории обработвани данни 

 
(1) Използването на системата за подаване на сигнали за нарушения на OBO Bettermann 

Gruppe WELT при подаване на сигнал е доброволно. Когато използвате системата, молим 
да предоставите информация в следните категории данни: 
• Данни за комуникация (например име, телефонен номер, имейл адрес, адрес за 

кореспонденция) 
• Данни за сътрудници на OBO и 
• Евентуално имена и други лични данни на лицата, подаващи сигнал, лицата, 

споменати в сигнала, и лицата, участващи в обработката на фактическите 
обстоятелства във връзка със сигнала и тяхното по-нататъшно разследване (и всички 
лица, идентифицирани в тази връзка). 

 
(2) Пълните отговори на всички въпроси, поставени в рамките на сигнала, ще помогне на 

отговорния отдел да обработи подадения от Вас сигнал. Непълната информация или 
анонимността може да ни попречат да обработим подадения от Вас сигнал или да забави 
обработката му. 

 
(3) В рамките на използването на системата за подаване на сигнали за нарушения на OBO 

Bettermann Gruppe WELT имаме право да събираме и обработваме следните категории 
лични данни: 

 
• съобщени нарушения и свързани с тях въпроси (включително данни, свързани с 

измами или твърдения за измами или други нарушения на закона или предполагаеми 
или възможни престъпления, само до степента, разрешена от приложимото 
законодателство, например, за да се даде възможност на засегнатото дружество от 
Групата да проведе свои собствени съдебни производства), съобщения и 
информация, събрани/прегледани във връзка с подаването на сигнали и 

https://wehberg.de/impressum
https://wehberg.de/datenschutzerklaerung
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 разследването на включените в сигнала въпроси (при спазване на 
приложимото законодателство), и доклада от разследването; 

• последиците от разследването, включително всякакви дисциплинарни мерки и 
наказателно преследване, прилагане на закона или осъждане, според случая; 

• защита на засегнатите лица от саморазправа; 
• Последващи мерки по сигнала. 

 
Чувствителни лични данни и лични данни, свързани с подозрения, наказателни 
разследвания или осъждания за престъпления, ще бъдат обработвани само до степента, 
разрешена от приложимите разпоредби относно защитата на данните. 
 
Източникът на лични данни обикновено е лицето, за което се отнасят данните (например 
самият служител), както и лични данни, които законно получаваме от публично достъпни 
източници и/или от трети страни, както е описано по-долу. 
 
Можем да събираме лични данни по долуописаните начини: 
 
• Събиране на лични данни директно от субекта на данните, например чрез доклад или 

други формуляри или информация, които субектът на данните ни предоставя във 
връзка с трудовите си правоотношения; 

• Събиране на лични данни по време на дейностите на субекта на данните в рамките на 
трудовите му правоотношения, например чрез работата му и взаимодействието му с 
други служители, клиенти или други лица; и 

• Събиране на лични данни от други страни, като например лица, подаващи сигнали, и 
други сътрудници. 

 
5. Цел на обработката и правно основание 

 
(1) Целта на системата за подаване на сигнали за нарушения на OBO Bettermann Gruppe WELT 

е да осигури комуникационен канал за Вашия сигнал и да гарантира, че Вашият сигнал се 
обработва от OBO Bettermann Gruppe WELT в съответствие с процесите на Системата за 
управление на съответствието и в съответствие с изискванията на корпоративното право. 

 
(2) Вашите лични данни ще бъдат обработвани по-конкретно за следните цели: 

 
• Сигнали за нарушено съответствие: Сигнали и проследяване на признаци за евентуални 

нарушения на изискванията за съответствие. Можете да подавате такива сигнали с името 
си или анонимно. 

 
Правно основание: Обработването се основава на законово задължение, на което са 
подчинени дружествата от Групата (чл. 6 (1) в) GDPR), както е предвидено в приложимите 
разпоредби относно подаването на сигнали за неправомерни действия. 
 
В държави, където няма законово задължение за изграждане на система за подаване на 
сигнали за нарушения, обработването се основава на правомерния интерес на 
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 отговорния орган (чл. 6 (1) е) GDPR) при наказателно преследване на 
престъпления, предявяване на граждански искове, установяване или прекратяване на 
трудови правоотношения или разкриване на престъпна дейност, свързана с трудовите 
правоотношения. 
 
 
 
 
 
 

• Управление на съответствието: Централно управление и разпределение на въпросите, 
свързани със съответствието в цялата група. 

 
Правно основание: Правомерният интерес на отговорния орган от централизиран 
преглед на сигналите за нарушения в рамките на неговата управленска функция (чл. 6 (1) 
е) GDPR) и за упражняване и защита на нашите права. 
 
В изключителни случаи, например ако възнамеряваме да разкрием самоличността на 
лицето, подало сигнала, на трети страни, можем да обработваме лични данни въз основа 
на изричното съгласие на субекта на данните. 
 
Ако даден сигнал съдържа специални категории лични данни, тези данни могат да бъдат 
обработвани само ако 
 
(i) обработването е необходимо за изпълнението на задължения или за упражняването 
на определени права на администратора или на субекта на данните в областта на 
трудовото право, правото в областта на социалната сигурност и социалната закрила, 
доколкото това е разрешено съгласно правото на ЕС, законодателството на държава 
членка или колективни трудови договори, сключени в съответствие с националното 
право и при спазване на основните права и интереси на субекта на данните (член 9, 
параграф 2, буква б) от ОРЗД); или 
 
(ii) когато обработването е необходимо за предявяването, упражняването или защитата 
на правни претенции (член 9, параграф 2, буква е) от ОРЗД). Ако сигналът съдържа 
специални категории лични данни, които очевидно не са относими към докладвания 
случай, те се изтриват незабавно и по сигурен начин.  
 
Лични данни, свързани със съмнения за извършено престъпление, наказателно 
преследване или осъждане за престъпление, се обработват само ако това е изрично 
разрешено съгласно правото на ЕС или националното законодателство. 
 

6. Предоставяне на данни на служители на OBO, лица, които потенциално са обект на 
сигнала, и други отговорни за обработването на данни лица. 

 
(1) При обработването на сигнал може да се наложи той да бъде изцяло или частично 

препратен на служителите на OBO Bettermann Gruppe WELT, които отговарят за неговото 
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 обработване, както и на служителите на дружествата от групата, за които се 
отнася сигналът. Вашите данни ще бъдат предоставени само на служителите, които се 
нуждаят от тях за обработването на Вашия сигнал. 

 
(2) Правото на лицето, за което се отнася сигналът, да бъде информирано за обработването 

на неговите лични данни може да бъде ограничено или отложено. То може да бъде 
ограничено от действащото национално законодателство (член 23 от ОРЗД) или, ако няма 
такова законодателство, при изключителни обстоятелства може да бъде отложено, 
например когато съществува риск от унищожаване на доказателства или когато целта, за 
която се обработва информацията, може да бъде сериозно застрашена. 
 

(3) Вашите лични данни се предоставят на съответното дружество от групата само доколкото 
това е необходимо за изпълнението на допълнителни законови задължения. Освен това 
данните могат да бъдат предавани на други администратори (напр. държавни органи), 
когато сме задължени да направим това по закон или въз основа на подлежащи на 
изпълнение административни или съдебни разпореждания. 
 

7. Предаване на данни на получатели извън ЕС или ЕИП 
 

(1) Предаване извън OBO Bettermann Gruppe WELT 
 

Администраторите могат да предават лични данни от ЕС/ЕИП на трети страни извън 
ЕС/ЕИП (включително чрез предоставяне на достъп от трета държава) само ако: 

 
• ако третата държава осигурява адекватно ниво на защита на данните, признато от 

Европейската комисия и съгласно приложимото национално законодателство; или 
• ако предаването се извършва въз основа на стандартните договорни клаузи на ЕС. 

Администраторът носи отговорност, при необходимост с подкрепата на третата страна, 
да прецени дали изискваното съгласно правото на ЕС ниво на защита се спазва в третата 
държава, за да установи дали гаранциите, предвидени в стандартните договорни клаузи 
на ЕС, могат да бъдат изпълнени на практика. Ако това не е така, третата държава трябва 
да предприеме допълнителни мерки, за да гарантира ниво на защита, което по същество 
е равностойно на нивото на защита в ЕС/ЕИП, или 

• по изключение (т.е. само когато посочените по-горе мерки не могат да бъдат приложени) 
е приложимо изключение за определени ситуации (например когато предаването е 
необходимо за установяването, упражняването или защитата на правни претенции). 

 
Можете да поискате копие от приложимите гаранции за защитата при предаването на 
Вашите лични данни към държави извън ЕИП, като използвате посочените в раздел 2 
данни за контакт. 
 

8. Срок на съхранение; срокове за съхранение 
 

(1) По принцип ще съхраняваме Вашите данни толкова дълго, колкото е необходимо за 
разследването на случая, свързан със спазването на нормативните изисквания 
(Compliance), който е предмет на Вашия сигнал. След приключване на всички дейности, 
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 свързани със сигнала, ще изтрием Вашите лични данни, с изключение на 
данните, които трябва да бъдат съхранявани и обработвани за целите на упражняването и 
защитата на нашите права. 
 

(2) Датата на изтриване на личните данни, съхранявани и обработвани от OBO Bettermann 
Gruppe WELT с цел предявяване и защита на правата му, се определя от изтичането на 
максималните давностни срокове за административни нарушения и престъпления или за 
предявяване на граждански искове съгласно приложимото. 

 
(3) Горепосочените разпоредби не засягат специалните срокове за съхранение на данни, 

приложими съгласно законодателството на отделни юрисдикции, които са установени в 
националните нормативни актове, изброени в Приложение 3, и които в случай на 
противоречие имат предимство. 

 
9. Безопасност 

 
(1) Нашите служители и доставчици на услуги са задължени да спазват поверителност и 

приложимото законодателство в областта на защитата на данните. 
 

(2) Всички получени сигнали за нарушения се приемат само от ограничен брой 
упълномощени и специално обучени служители на OBO Bettermann Gruppe WELT и винаги 
се третират като поверителни. Проверяват фактите по случая и при необходимост 
предприемат допълнителни действия по разследването. Всички лица, които имат достъп 
до данните, са задължени да пазят поверителност. 

 
10. Право на информация и достъп 

 
Имате право да поискате от администратора информация дали се обработват Ваши лични 
данни и, ако това е така, да получите достъп до личните данни, които обработваме. 

 
11. Право на коригиране 

 
Имате право да поискате коригиране или допълване на личните данни, ако те са неточни 
или непълни. 
 

12. Право на изтриване 
 

Имате право при условията, предвидени в приложимото законодателство в областта на 
защитата на данните (напр. ОРЗД), да поискате изтриване на свързаните с Вас лични данни. 
Трябва да се спазват приложимите срокове за съхранение и законните интереси, които са 
пречка за изтриването. 
 

13. Ограничаване на обработването 
 

Имате право да поискате ограничаване на обработването на Вашите данни, ако оспорвате 
тяхната точност или ако администраторът вече не се нуждае от тях, но Вие се нуждаете от 
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 тях за упражняването или защитата на Вашите права. Можете също така да 
поискате администраторът да ограничи обработването на Вашите данни, ако в противен 
случай би трябвало да ги изтрие или ако разглежда подадено от Вас възражение. 
 

14. Преносимост на данните 
 
Имате право да получите свързаните с Вас лични данни, които сте ни предоставили, в 
структуриран, широко използван и пригоден за машинно четене формат, както и да 
предадете тези данни на друг администратор. 
 

15. Възражение срещу обработването на данни 
 
Освен това имате право по всяко време да възразите срещу обработването на Вашите 
данни от администратора поради причини, свързани с Вашата конкретна ситуация, когато 
обработването се основава на правното основание „легитимен интерес“. В такъв случай 
ще прекратим обработването на Вашите данни, освен ако не можем да докажем – в 
съответствие със законовите разпоредби – наличието на убедителни законни основания 
за продължаване на обработването, които имат преимущество пред Вашите интереси, 
права и свободи, или когато обработването е необходимо за установяването, 
упражняването или защитата на правни претенции (член 21 от ОРЗД). 
 

16. Право на оттегляне на съгласието 
 

Ако обработването на личните данни се основава на Вашето съгласие, можете да оттеглите 
съгласието си по всяко време. Такова оттегляне не засяга законосъобразността на 
обработването, извършено въз основа на съгласието преди неговото оттегляне. 

 
17. Право на подаване на жалба до надзорен орган 

 
Имате право да подадете жалба до надзорен орган по защита на данните. Можете да се 
обърнете към надзорния орган по защита на данните, който е компетентен за мястото на 
Вашето пребиваване, Вашата държава, Вашето работно място или мястото, където се 
предполага, че е извършено нарушение на ОРЗД. Списък на органите за защита на данните 
и данните за контакт с тях можете да намерите в Приложение 3. Списъкът на националните 
органи за защита на данните в ЕС е достъпен на адрес Членове | Европейски съвет по 
защита на данните (europa.eu). 
 

18. Изменения на информацията за защита на данните 
 

Запазваме си правото да променяме практиките си за сигурност и защита на данните. Ако 
го направим, ще актуализираме нашата информация за защита на данните и ще Ви 
информираме съответно, ако законът го изисква. 

https://www.edpb.europa.eu/about-edpb/about-edpb/members_de
https://www.edpb.europa.eu/about-edpb/about-edpb/members_de

